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DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO IR LIETUVOS 

RESPUBLIKOS PREZIDENTO DEKRETO PROJEKTŲ  

 

 

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerija, vadovaudamasi Lietuvos Respublikos 

tarptautinių sutarčių įstatymo (toliau – Įstatymas) 6 straipsnio 1 dalimi ir Lietuvos Respublikos 

tarptautinių sutarčių ir kitų tarptautinio pobūdžio susitarimų rengimo ir sudarymo taisyklių, 

patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2001 m. spalio 1 d. nutarimu Nr. 1179 „Dėl Lietuvos 

Respublikos tarptautinių sutarčių ir kitų tarptautinio pobūdžio susitarimų rengimo ir sudarymo 

taisyklių patvirtinimo“ (toliau – Taisyklės), 32 punktu, parengė ir teikia Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės nutarimo „Dėl kreipimosi į Lietuvos Respublikos Prezidentą su prašymu suteikti 

įgaliojimus Martynui Katelynui“ projektą (toliau – Nutarimo projektas) ir Lietuvos Respublikos 

Prezidento dekreto „Dėl įgaliojimų suteikimo Martynui Katelynui“ projektą (toliau – Dekreto 

projektas) (toliau – Teisės aktų projektai), kuriais siekiama gauti vidaus reikalų ministrui įgaliojimus 

pasirašyti Bendrąjį susitarimą dėl Tarptautinės kriminalinės policijos organizacijos INTERPOL 

privilegijų ir imunitetų (toliau – Susitarimas). 

Vadovaujantis Įstatymo 6 straipsnio 1 dalimi, įgaliojimus atlikti veiksmus, susijusius su šio 

Įstatymo 7 straipsnyje nurodytų Lietuvos Respublikos tarptautinių sutarčių sudarymu, suteikia 

Lietuvos Respublikos Prezidentas Lietuvos Respublikos Vyriausybės teikimu. 

2025 m. lapkričio 24 d. INTERPOL Generalinė Asamblėja priėmė iš anksto su valstybėmis 

narėmis derintą Susitarimą. 

Susitarimas sukuria aiškų, vienodą ir iš anksto numatomą teisinį pagrindą INTERPOL veiklai 

valstybių narių teritorijoje. Susitarimas skirtas užtikrinti, kad INTERPOL galėtų veikti 

nepriklausomai, saugiai ir veiksmingai, o tarptautinis policijos bendradarbiavimas nebūtų trikdomas 

teisinio neapibrėžtumo ar administracinių kliūčių. 

Susitarimas taikomas tais atvejais, kai INTERPOL vykdo oficialią veiklą valstybės narės 

teritorijoje: kai rengiami statutiniai susitikimai, konferencijos ar kiti oficialūs renginiai, kai į valstybę 

atvyksta INTERPOL pareigūnai, valstybių narių atstovai ar tam tikrų INTERPOL organų nariai, taip 

pat kai naudojami INTERPOL dokumentai, archyvai, ryšio priemonės, turtas ar kitos priemonės, 

reikalingos organizacijos funkcijoms vykdyti. Pats susitarimas aiškiai nurodo, kad jo paskirtis yra 

sudaryti sąlygas netrukdomam, nepriklausomam ir atsakingam funkcijų vykdymui INTERPOL 

interesais. 
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Susitarimas galioja pačiai INTERPOL organizacijai, jos turtui, lėšoms, archyvams ir oficialiai 

korespondencijai, taip pat INTERPOL pareigūnams, valstybių narių atstovams, Vykdomojo komiteto 

nariams, Failų kontrolės komisijos nariams, patarėjams ir kitiems oficialiai pakviestiems asmenims, 

kai jie vykdo oficialias funkcijas ar vyksta į tokius renginius ir iš jų grįžta. Taigi apsauga nėra bendro 

pobūdžio ar neribota – ji siejama su oficialių funkcijų vykdymu. 

Saugikliai valstybei narei, numatyti Susitarime: 

- privilegijos ir imunitetai suteikiami ne asmeninei naudai, o tik tam, kad būtų užtikrintas 

tinkamas oficialių funkcijų vykdymas; 

- imunitetas gali būti aiškiai panaikintas, jei jis trukdytų teisingumo vykdymui ir tai nepažeistų 

INTERPOL interesų;  

- aiškiai numatyta, kad imunitetai netaikomi, be kita ko, kelių eismo pažeidimams ir 

civiliniams ieškiniams dėl transporto priemonių sukeltos žalos; 

- asmenys, besinaudojantys privilegijomis ir imunitetais, privalo gerbti valstybės narės 

įstatymus, o INTERPOL turi bendradarbiauti su nacionalinėmis institucijomis, kad būtų užtikrintas 

tinkamas teisingumo administravimas ir išvengta piktnaudžiavimo; 

- valstybės gali daryti išlygas, jei jos neprieštarauja susitarimo objektui ir tikslui, todėl 

prisijungimas gali būti derinamas su nacionalinės teisės ypatumais. 

Prisijungus prie Susitarimo, atsirastų didesnis teisinis aiškumas dėl INTERPOL pareigūnų, 

dokumentų ir oficialių veiklų. Tai palengvintų bendradarbiavimą tarp nacionalinių institucijų, 

sumažintų administracinę naštą, sudarytų geresnes sąlygas priimti INTERPOL renginius ar vizitus, 

stiprintų valstybės pasirengimą naudotis tarptautinio policinio bendradarbiavimo priemonėmis. 

Susitarimas taip pat sustiprina oficialių duomenų, archyvų ir ryšių apsaugą, o tai tiesiogiai prisideda 

prie saugesnio ir patikimesnio tarptautinio informacijos apsikeitimo. 

Susitarimas būtų naudingas valstybei narei tiek teisiniu, tiek praktiniu, tiek politiniu požiūriu: 

sustiprintų bendradarbiavimą su INTERPOL, pagerintų oficialių veiklų organizavimo sąlygas, 

padidintų jautrios informacijos apsaugą ir kartu išlaikytų pakankamus saugiklius nacionaliniams 

interesams bei teisės viršenybės principui apsaugoti. 

Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija 2026 m. gegužės 6 d. raštu Nr. (22.17E)3-

2650 pritarė Susitarimo pasirašymo tikslingumui. 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės kanceliarijos Vyriausybės posėdžių skyrius 2026 m. 

gegužės 26 d. patvirtino Susitarimo projekto vertimo autentiškumą. 

Susitarimas nenotifikuotinas Europos Komisijai pagal Informacijos apie techninius 

reglamentus ir atitikties įvertinimo procedūras teikimo taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos 

Vyriausybės 1999 m. gegužės 20 d. nutarimu Nr. 617 „Dėl Informacijos apie techninius reglamentus 

ir atitikties įvertinimo procedūras teikimo taisyklių patvirtinimo“, reikalavimus.  

Vadovaujantis Numatomo teisinio reguliavimo poveikio vertinimo metodikos, patvirtintos 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2003 m. vasario 26 d. nutarimu Nr. 276 „Dėl Numatomo teisinio 

reguliavimo poveikio vertinimo metodikos patvirtinimo“, 4 punktu, numatomo teisinio reguliavimo 

poveikio vertinimo pažyma nerengiama.  

Teikiami Teisės aktų projektai buvo suderinti su Lietuvos Respublikos teisingumo ministerija, 

Lietuvos Respublikos finansų ministerija ir Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija, taip 

pat su Generaline prokuratūra, Specialiųjų tyrimų tarnyba ir Muitinės departamentu prie Finansų 

ministerijos. Į Užsienio reikalų ministerijos pastabą atsižvelgta.  

Priėmus teikiamus teisės aktus, nereikės keisti kitų teisės aktų ar pripažinti jų netekusiais 

galios. Teisės aktų projektais nesiūloma perkelti ar įgyvendinti Europos Sąjungos teisės aktų.  
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Teisės aktų projektai parengti laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos, Lietuvos 

Respublikos teisėkūros pagrindų įstatymų reikalavimų ir atitinka bendrinės lietuvių kalbos normas. 

Su visuomene konsultuojamasi Teisės aktų  projektus skelbiant Lietuvos Respublikos Seimo 

teisės aktų informacinėje sistemoje (TAIS).  

Teisės aktų projektus parengė Vidaus reikalų ministerijos Tarptautinio bendradarbiavimo 

grupės (vadovas Maksimas Afanasjevas, tel. (0 5) 271 8495, el. p. maksim.afanasjev@vrm.lt) 

patarėjas Markas Veršilovas (tel. (0 5) 271 7204, el. p. mark.versilov@vrm.lt).  

PRIDEDAMA:  

1. Nutarimo projektas, 1 lapas.  

2. Dekreto projektas, 1 lapas. 

3. Susitarimo projektas lietuvių ir anglų kalbomis, 27 lapai. 

4. Suinteresuotų institucijų išvados, 5 lapai. 

5. Užsienio reikalų ministerijos pritarimas dėl tikslingumo, 1 lapas.  

 

 

Vidaus reikalų ministras               Martynas Katelynas

                              

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

M. Veršilov tel. (0 5) 271 7204, el. p. mark.versilov@vrm.lt 
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